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ความเปนมาและความสําคญัของปญหา 
 ภาษาไทยเปนเอกลักษณของชาติ  เปนสมบัติทางวัฒนธรรมอันกอใหเกดิความเปน 

เอกภาพ  และเสริมสรางบุคลิกภาพของคนในชาติใหมีความเปนไทย  เปนเคร่ืองมือในการติดตอ 
ส่ือสารเพ่ือสรางความเขาใจและความสัมพันธท่ีดีตอกัน  ทําใหสามารถประกอบกิจธุระ  การงาน 
และดํารงชีวิตรวมกันในสังคมประชาธิปไตยไดอยางสันติสุข  และเปนเคร่ืองมือในการแสวงหา
ความรู ประสบการณจากแหลงขอมูลสารสนเทศตาง ๆ เพื่อพัฒนาความรู พัฒนากระบวนการคิด 
วิเคราะห วิจารณ  และสรางสรรคใหทันตอการเปล่ียนแปลงทางสังคม และความกาวหนาทาง
วิทยาศาสตร  เทคโนโลยี  ตลอดจนนําไปใชในการพัฒนาอาชีพใหมีความม่ันคงทางเศรษฐกิจ 
นอกจากนี้ยังเปนส่ือท่ีแสดงถึงภูมิปญญาของบรรพบุรุษดานวัฒนธรรม  ประเพณแีละสุนทรียภาพ  
เปนสมบัติลํ้าคาควรแกการเรียนรู อนุรักษและสืบสานใหคงอยูคูชาติไทยตลอดไป 
(กระทรวงศึกษาธิการ, 2551, หนา  37) 

กระทรวงศกึษาธิการ  (2551, หนา 6)  ไดกาํหนดใหภาษาไทยเปนกลุมสาระการเรียนรูใน
หลักสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพื้นฐานพทุธศักราช 2551 โดยกําหนดสมรรถนะสําคัญของผูเรียน  
ใหมีความสามารถในการส่ือสาร  เปนความสามารถในการรับและสงสาร  มีวัฒนธรรมในการใช
ภาษาถายทอดความคิด  ความรูความเขาใจ  ความรูสึก  และทัศนะของตนเองเพื่อแลกเปล่ียนขอมูล
ขาวสาร  และประสบการณอันเปนประโยชนตอการพัฒนาตนเองและสังคม  รวมท้ังการเจรจา
ตอรองเพ่ือขจัดและลดปญหาความขัดแยงตาง ๆ  ดังกรมวิชาการ (2546, หนา  21) กลาววา  
ภาษาไทยเปนวิชาสําคัญท่ีมีการเรียนการสอนมาทุกยุคทุกสมัย เพยีงแตมีรูปแบบการเรียนการสอน
ท่ีแตกตางกันออกไป  ตามววิัฒนาการของภาษาและแนวคิดทฤษฎีในการจัดการเรียนการสอนท่ี
เปนท่ีนิยมในแตละชวงเวลา  การเรียนการสอนภาษาไทยในปจจุบันจงึมิไดมุงหวังใหนักเรียนอาน
ออกเขียนไดเพียงอยางเดียว  หากมุงหวังใหนักเรียนนําความรูความสามารถไปใชใหเกิดประโยชน
ไดจริง  สามารถส่ือสารกับผูอ่ืนไดอยางมีประสิทธิภาพและมีประสิทธิผล  สามารถใชเปนเคร่ืองมือ
ในการเรียนรูกลุมสาระอ่ืนๆได   
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 จากการที่ผูวจิยัเปนครูผูสอนกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  ช้ันประถมศึกษาปท่ี 5 
โรงเรียนบานตุงลอย  อําเภออมกอย  จังหวดัเชียงใหม  สํานกังานเขตพืน้ท่ีการศึกษาเชียงใหม  เขต 5  
สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพืน้ฐาน  พบวา  นกัเรียนสวนใหญมีปญหาในดานการใช
ประโยคภาษาไทย  จากการศึกษาผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน ปการศึกษา  2552  กลุมสาระการเรียนรู
ภาษาไทยดานการพูดและการเขียน พบวามีผลสัมฤทธ์ิอยูในเกณฑต่ํา คือ รอยละ 57.68 (โรงเรียน
บานตุงลอย,  2552)  ท้ังนี้อาจเนื่องมาจากนักเรียนทุกคนในโรงเรียนบานตุงลอยเปนชาวเขาเผา
กะเหร่ียงโปว ใชภาษากะเหร่ียงโปวเปนภาษาพูดของตนเองและเรียนภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง       
จึงทําใหเกิดปญหาในการจัดการเรียนการสอนสาระการเรียนรูภาษาไทย  สงผลกระทบตอเนื่อง       
ไปถึงการเรียนรูสาระอ่ืน ๆ ดวย  และจากการสัมภาษณครูผูสอนสาระการเรียนรูภาษาไทย  เมธาพร  
คําหนอย  และกิตติวรา  แบนใจวาง  (บทสัมภาษณ, 2553)  ไดกลาวสอดคลองกันวา  นักเรียน
ชาวเขาเผากะเหร่ียงใชประโยคในการส่ือสารไมถูกตองตามหลักการใชภาษาไทย กลาวคือ  นกัเรียน 
พูดและเขียนประโยคโดยไดรับอิทธิพลจากภาษากะเหร่ียงโปว  เรียงคําในประโยคตามลักษณะของ
ภาษากะเหร่ียงโปว  เชน  ฉันคอเจ็บ  (ฉันเจบ็คอ)  ครูใหกนิหนูขนม  (ครูใหหนกูินขนม)  หมาลูกมี  
4  ตัว  (ลูกหมามี  4  ตัว)   เขาสวมเทาถุง  (เขาสวมถุงเทา) เปนตน  เม่ือพูดผิดจึงเขียนผิดตามไปดวย  
สงผลใหการติดตอส่ือสารกับผูอ่ืนขาดประสิทธิภาพ  เกดิความเขาใจไมตรงกัน   
 เม่ือวิเคราะหถึงสาเหตุท่ีนักเรียนเรียงคําในประโยคไมถูกตองจะพบวา  การใชประโยค
ในภาษากะเหร่ียงโปวสวนใหญแตกตางจากภาษาไทย  มีการเรียงคําขยายไวหนาคําท่ีตองการขยาย  
รวมท้ังนักเรียนไมมีความสนใจท่ีจะเรียนรูภาษาไทยเพราะไมไดนํามาใชในชีวิตประจําวัน  เนื้อหา
ท่ีครูนํามาจัดการเรียนรูมักเปนส่ิงท่ีอยูไกลตัวนักเรียน  ดงัผลการศึกษาของ  อัญชัญ  เผาพัฒน 
(2534,  หนา 3)  และกรมวิชาการ (2546,  หนา 25-26) ท่ีพบวาความแตกตางกันระหวางภาษาไทย
กลางกับภาษาถ่ิน  ลักษณะทางวัฒนธรรม  ความเปนอยู   ตลอดจนขนบธรรมเนียมประเพณีท่ี
แตกตางไปจากเน้ือเร่ืองในบทเรียน  และไมสัมพันธกับการดําเนนิชีวติประจําวนั โดยเฉพาะ
หลักการใชภาษา  การเลือกใชคําและกลุมคําเพื่อนํามาเรียบเรียงเปนประโยคในการส่ือสาร  จึงเกิด
จากความเคยชินในภาษาถ่ินท่ีมีโครงสรางประโยคเรียงตําแหนงท่ีแตกตางกัน  จึงเปนสาเหตุหนึ่ง       
ท่ีทําใหการเรียนภาษาไทยไมสัมฤทธ์ิผลเทาท่ีควร  สําหรับปญหาในการเรียนภาษาไทยน้ี ชาตรี 
สําราญ (2543,  หนา 255) ไดเสนอแนะเกีย่วกับการจัดการเรียนรูภาษาไทยวา  ควรใหนักเรียนเกิด
การเรียนรูภาษาโดยอาศัยส่ิงแวดลอมเปนส่ือ  อาศัยประสบการณการเรียนรูท่ีเกิดขึน้จากการปฏิบัติ
จริง  หรือคนพบจากส่ิง ท่ีตองการเรียนรูรอบๆ ตัวของผูเรียนซ่ึงอาจไดมาจากส่ือส่ิงพิมพ  กระตุน
ใหผูเรียนคนหาคําตอบท่ีตั้งคําถามข้ึนมา  จากการดาํเนินการตามวิธีดังกลาวพบวา นกัเรียนแตละคน
พัฒนาข้ึนตามศักยภาพของตน  ซ่ึงสอดคลองกับ กรมวิชาการ (2546, หนา 8) ท่ีกลาวไววา               
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การฝกฝนทุกทักษะอยางจริงจังโดยใชส่ือการสอนที่เหมาะสมกับความสนใจของผูเรียน  จะชวยให
ผูเรียนเกดิการพัฒนาทักษะมากยิ่งข้ึน  
 กิจกรรมหนึ่งท่ีมีความเหมาะสมตอการจัดการเรียนการสอนภาษา  คือ  การใชนิทานเพื่อ
พัฒนาทักษะการใชภาษา  ซ่ึงนักการศึกษาหลายทานไดใหความเห็นเกีย่วกับคุณสมบัติท่ีดีของ
นิทานไวหลายประการ  ดังท่ีพันธณีย  วหิคโต  (2536, หนา 11)  ไดศึกษาเกีย่วกับการพัฒนา
นวัตกรรมการเรียนการสอนท่ีมีประสิทธิภาพตอการพัฒนาการเรียนรูของผูเรียน  พบวา  การเลา
นิทานเปนกิจกรรมท่ีมีประสิทธิภาพสูงในการสงเสริมการเรียนรูของผูเรียน  ถาผูสอนสามารถ
นํามาใชไดอยางเหมาะสมและตรงจุดประสงค  และศันสนีย  ฉัตรคุปต (2542, หนา 170) ไดให
ความเหน็วา  พื้นฐานของการศึกษาต้ังแตอดีตของคนในสมัยกอนนัน้  ใชนิทานในการปลูกฝงทุก
ส่ิงทุกอยาง  ท้ังการอบรมส่ังสอนและปลุกจิตสํานึกดานตาง ๆ โดยผานนิทานท้ังส้ิน  นิทานหนึ่ง
เร่ืองจะใหคุณคาแกเดก็มากมาย  กลาวคือเร่ืองราวในนิทานจะฝกใหเดก็มีความคิดมีจินตนาการและ
สามารถพัฒนาไปสู ความคิดแบบสรางสรรคได  สวนดานภาษาเด็กจะจินตนาการตามคําพูดหรือ
ภาษาท่ีมีอยูในนิทาน ซ่ึงทําใหเด็กเขาใจคําตาง ๆ  รวมท้ังคําใหมดวย  เด็กจึงสามารถเรียนรูตัวอักษร
จากนิทานได  
 Wright (1995,  p.6-7)  ไดกลาวไววา  การเลานิทานเปนวธีิท่ีดีในการเสนอภาษาใหมหรือ
คําใหมแกผูเรียน  ไมวาจะเปนโครงสรางประโยค  หนาท่ีของภาษา  ศัพท  หรือการออกเสียง                  
ผูเสนอสามารถเลานิทานไดบอยคร้ัง  เปนการทําใหเนื้อหาภาษาถูกกลาวถึงซํ้า ๆ หลายคร้ังอยางมี 
ความหมาย  ชวยใหผูเรียนไดรับประสบการณทางภาษาใหม  และไดฟงการใชคําใหมในบริบทท่ี
เปนการใชภาษาจริง  และผูเรียนมีแรงจูงใจในการฟง  เนื่องจากนิทานยังเปนส่ิงท่ีนาสนใจสําหรับ
ผูเรียนในวยันี้  ชวยใหผูเรียนเกิดการฟงอยางมีเปาหมาย   
 นอกจากนี้ Morgan  &  Rinvolucri  (1986  p. 1)  กลาวไววา  การเลานิทานมีประโยชน
ตอการเรียนรูภาษาและสอดคลองกับทฤษฎีการเรียนรูภาษาของ  Krashen  (1985)  เนือ่งจากการมี
สวนรวมในการเลานิทาน  เปนโอกาสท่ีผูเรียนไดรับตัวปอนท่ีเขาใจได  (Comprehensible  Input)  
อันเกิดจากการที่ผูเลาใชกลวิธีหลายอยางเพื่อชวยใหผูฟงเขาใจเร่ืองท่ีเลา  เชน  การปรับเปล่ียนภาษา  
การเนนเสียง  การพูดซํ้า  รวมท้ังการใชภาพหรือส่ืออ่ืน ๆ เพื่อสรางความเขาใจใหผูเรียนท่ีกําลังฟง  
สวนตัวผูเรียนท่ียังอยูในวยัท่ียังสนใจการฟงนิทาน  ก็จะเกิดอารมณรวมไปกับนิทานไดงาย  เปน
โอกาสเปดรับประสบการณทางภาษาไปโดยไมรูตัว  อีกท้ังในขณะท่ีฟงผูเรียนไดรับความสนุกสนาน 
เพลิดเพลิน  ไมมีความเครียด  และมีเปาหมาย  คือ  อยากทราบวาเหตุการณท่ีจะเกดิข้ึนตอ ๆ ไปใน
นิทานเปนอยางไร  ทําใหผูเรยีนเกดิการเรียนรูภาษาไปโดยไมรูตัว  โดยมีการส่ือสาร รับ-สงขอมูล 
ท่ีเหมือนสถานการณจริงอยางเปนธรรมชาติและมีความหมาย  นอกจากนี้การท่ีไมตองเรียนภาษา
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อยางเครงเครียด  ยังมีสวนชวยใหจําเนื้อหาภาษาไดดีข้ึน  เกิดแรงจูงใจและมีเจตคติท่ีด ีตอการเรียน  
ซ่ึงส่ิงเหลานี้ลวนเปนส่ิงท่ีจําเปนในการเรียนรูภาษา 

 ดวยเหตุผลดังกลาว  ทําใหผูวิจัยเกิดความตระหนักในการแกปญหาการเรียงคําใน
ประโยคตามหลักการใชภาษาไทยของนักเรียนช้ันประถมศึกษาปท่ี 5  ท่ีผูวิจัยสอน ซ่ึงเปนทักษะ
พื้นฐานท่ีสําคัญตอการเรียนรูและเปนเคร่ืองมือในการแสวงหาความรูตลอดชีวิต  ดังน้ันจึงไดศึกษา
เอกสารและงานวิจยัท่ีเกีย่วของ  รวมท้ังปรึกษาผูเช่ียวชาญดานภาษาไทย  เพื่อหาแนวทางในการ
แกไขปญหา โดยการนํานิทานท่ีนักเรียนชอบและสนใจมาเปนขอพิจารณาประกอบดวย  และเม่ือ
ไดศึกษาถึงคุณลักษณะของการเรียนรูดวยนทิานแลวจึงพบวา  นิทานเปนส่ือที่สามารถเราความสนใจ 
ของนักเรียนไดดี  สามารถเรียนรูไดดวยตนเองโดยการอานและเรียนรูซํ้าจนเกิดทักษะได  ดวยเหตุนี้ 
ผูวิจัยจึงใชนทิานเปนส่ือในการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทยของนักเรียนชาวเขาเผากะเหร่ียง  
เพื่อใหสามารถเรียงคําในประโยคไดถูกตองตามหลักการใชภาษาไทย และนําประสบการณทาง
ภาษาไปใชในการดําเนนิชีวติประจําวนัไดอยางเหมาะสมตอไป 
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 
 1. เพื่อศึกษาทักษะการเรียงคําในประโยคภาษาไทยของนกัเรียนชาวเขาเผากะเหร่ียง              
ช้ันประถมศึกษาปท่ี 5 จากการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนโดยใชนิทาน 
 2. เพื่อศึกษาผลทักษะการเลานิทานของนกัเรียนชาวเขาเผากะเหร่ียง  ช้ันประถมศึกษา 
ปท่ี 5 
 
ขอบเขตของการวิจัย 

 1.  ขอบเขตดานประชากร  
 ประชากรที่ใชในการวิจัย  คือ  นักเรียนช้ันประถมศึกษาปท่ี 5 โรงเรียนบานตุงลอย   
อําเภออมกอย  จังหวดัเชียงใหม  สังกัดสํานักงานเขตพื้นท่ีการศึกษาเชียงใหม  เขต 5  ภาคเรียนท่ี 2  
ปการศึกษา 2553 จํานวน 54  คน   

 2 .  ขอบเขตดานเนื้อหา 
  เนื้อหาท่ีใชในการวิจยั  คือ  การจัดกจิกรรมการเรียนการสอนดวยนิทาน  การเรียงคํา
ในประโยคภาษาไทย  ทฤษฎีทางภาษา  จติวิทยาการสอนภาษา  การสอนภาษาไทยนักเรียนชาวเขา
เผากะเหร่ียงท่ีเรียนภาษาไทยเปนภาษาท่ีสอง   
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 3.  ตัวแปร 
 ตัวแปรในการวิจัย 

 ตัวแปรอิสระ  คือ  การใชนิทาน 
 ตัวแปรตาม  คือ  ทักษะการเรียงคําในประโยคภาษาไทย  และทักษะการเลานิทาน
ของนักเรียนชาวเขาเผากะเหรี่ยง  ช้ันประถมศึกษาปท่ี  5 
 
นิยามศัพทเฉพาะ 
 นิทาน  หมายถึง  เร่ืองราวท่ีแฝงไวดวยคติสอนใจและเปนแนวทางในการดํารงชีวิต       
และใหความสนุกสนานเพลิดเพลิน จากการบอกเลาของชาวเขาเผากะเหร่ียงโปว บานตุงลอย           
อําเภออมกอย   จังหวดัเชียงใหม   
 การเรียงคําในประโยค  หมายถึง  การเรียงลําดับคําหรือกลุมคําในประโยคถูกตองตาม
โครงสรางประโยคภาษาไทย 
 ทักษะการเลานิทาน  หมายถึง  ความสามารถของนักเรียนในการเลาเร่ืองราวไดถูกตอง
ตามหลักการเรียงคําในประโยคภาษาไทยภายในเวลาท่ีกําหนด 
 นักเรียนชาวเขาเผากะเหร่ียง  หมายถึง  ผูเรียนท่ีเรียนในโรงเรียนบานตุงลอย ซ่ึงเปน
ชาวเขาเผากระเหร่ียงโปว  และเรียนภาษาไทยเปนภาษาท่ี  2 
 กระเหร่ียงโปว  หมายถึง  ผูท่ีมีเชื้อสายกะเหร่ียงโปวใชภาษากะเหร่ียงโปวใน
ชีวิตประจําวัน  อาศัยอยูท่ีบานตุงลอย  อําเภออมกอย   จงัหวัดเชียงใหม 
 การใชนิทานเพื่อพัฒนาทักษะการเรียงคํา  หมายถึง  กิจกรรมการเรียนการสอนท่ีใช
เร่ืองราวจากการบอกเลาของชาวเขาเผากะเหร่ียงโปวบานตุงลอยเปนส่ือในการเรียนรูในแผนการ
จัดการเรียนรูดวยนทิาน   
 
ประโยชนท่ีไดรับจากการวิจัย 
 1.  เปนแนวทางในการสอนการเรียงคําในประโยคภาษาไทย  และพัฒนาทักษะการเลา
นิทานของนักเรียนชาวเขาเผากะเหร่ียงในระดับช้ันอ่ืน   
 2. เปนแนวทางสําหรับครูผูสอนในการจดัการเรียนการสอนเพ่ือพัฒนาการเรียงคําใน
ประโยคภาษาไทยของนักเรียนชาวเขาเผากะเหร่ียงระดบัช้ันอ่ืน ๆ ตอไป 

 


